
ALMINAX
Instructions
Use one thickness for prosthetic work or two for crown and bridge 
work. Soften in warm water (45ºC). Remove and absorb excess 
moisture from the surface with a tissue. Knead into a mass if 
desired. Use to take accurate bite registrations and chill in the 
mouth with water or compressed air. Molten wax may burn. 
Caution: Disinfect the wax before sending it to a dental laboratory.

Istrzioni
Usare uno spessore per operazioni dentali o due per operazioni su 
capsula e ponte Ammorbidire in acqua calda (45ºC). Togliere e 

con acqua od aria compressa. Avvertenza: non ingoiare.

Instructions
Utiliser une épaisseur pour les travaux dentaires ou deux pour les 
couronnes et les bridges. Ramollir dans l’eau tiede (45ºC). Essuyer 
la surface aves un mouchoir en papier pour absorber et en 
éliminer l’exces d’humidité. Malaxer pour obtenir une masse si on 
le souhaite. Utiliser pour prendre des empreintes précises et 
refroidir dans la bouche avec de l’eau ou de l’air comprimé. 
Attention: Ne pas avaler.

Anleitung
Eine Lage für Zahnarbeiten veiwenden, zwei für Kronen und 
Brücken, In warmen Wasser (45ºC) aufweichen. Aus dem Wasser 

absorbieren. Bei Bedarf in eine Masse kneten. Die Masse für 
akkurate Gebifsabdrücke benutzen und im Mund mit Wasser oder 
Druckluft abkühlen. Vorsicht: Nicht einriehmen.

Instrucciones
Usar solamente un espesor para trabajos dentales, o dos 
espesores para trabajos de oorona a puenta. Ablandar en agua 
tibia (45ºC). Quitar y absorber el exceso de humedad en la 

Usarlo para obtener un registro exacto de la oclusión, y enfriarlo 
en la boca con agua o aire comprimido. Advertencia: No tragar.


